3((PeKTUBHO MCIIOIH30BATh IPU OOYUEHUN WHTEPHAIMOHATHLHON TPYIIIBI
B PaMKax IIPOrPaMM COBMECTHOTO O0yUeHUA B KOHTEKCTE aKaJZeMUUeCcKOH
MobunbHOCTH. B cBOIO ouepens, ESP-Kypchl Hale/eHbl HA PA3BUTHUS IITU-
POKOT'0 CIIEKTPa YMEeHUH B 00JIacTy MPO(ecCHOHATEHON KOMMYHUKAIINH,
BKJIIOUAIOIINX, B YACTHOCTH, (POPMUPOBAHNE YMEHWUI M HABBIKOB B 00-
JIaCTY IIepeBoa.
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APXUIIOB /I.B.
Bpecr, BpI'Y umenu A.C. Ilymruna (Benapycs)

K BOITPOCY Ob UMIIJIMITUTHBIX CIIOCOBAX
BBIPAJKEHUA OTPUIIAHUA B COBPEMEHHOM
AHTJIMUCKOM SA3bIKE

Orpurnanue 3aHUMaeT 0co00e MeCTO B TPAAUIIMOHHBIX M COBPEMEH-
HBIX JIMHTBUCTMYECKUX MCCJIEIOBAHUAX. BcCiencTBre MHOTOTPAHHOCTH
TIOHATHUSA OTPUIAHUS B A3BIKOZHAHUU C(HOPMUPOBAINCH MHOTOUNCJIEHHbBIE
JUHTBUCTHYECKNE HapaBJeHus, KaxJoe M3 KOTOPHIX IIpeijaraeT CBOe
TOJIKOBAHME KATErOPUU OTPUIIAHUA U MOHMMAHUA €ro KaTeropuabHO-
ro cojep:kaHusa. AHAMU3 JUHTBUCTUYECKON JIUTEPATYpPhl IIOKAa3bIBAET,
4yTo HamboJee MOAPOOHO MCCIeJOBAaHBI I'PAMMATHUECKNE (9KCIJIUIIUTHBIE)
CPeJCTBA BBIPAYKEHUS OTPUIAHUA B QHTJIMICKOM A3BIKE, B OTJIMYME OT
HerpaMMaTH4YecKnX (MMILIMIIUTHBIX) CPENCTB, ONMMCAHWE KOTOPBIX He
UMeeT CHCTeMHOT0 XapaKTepa.

HecMoTpss Ha TO, UTO OTPUIAHHME, BHIPAKEHHOE KOCBEHHO/ WIMILIH-
IUTHO, O0HAPYKUBAaeTCsd TPYyAHEEe, ero MCIIOJb30BaHWE OIPAaBIAHO B TeX
caydasx, KOrja Heo0X0auMo CejaTh HaMeK MU BhIPA3UTh MPOHUYHOE OT-
HOIIeHMe K 4eMy-J100/ KoMy-1u6o. IIpu 5TOM HeBbIpasKeHHbIH BepOaIbHO
CMBICJI MHTEPIPETUPYETCA YUACTHUKOM OOIIEeHUS B 3aBUCHUMOCTU OT €ro
SI3BBIKOBOY KOMIIETEHIIUY, eT0 YPOBHA 00PA30BAHHOCTY U 3HAHUHM O MUPE.
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DOYHKIUOHAIBHO-IIPATMATHYECKAS COCTABIAOIIAS  CIOCOOCTBYET
YIOTPeOJeHNI0O TOBOPAMINM TeX S3BIKOBBIX CTPYKTYP € HUMILIHIIUTHBIM
OTpUIlaHKEM, KOTOPhie Hambojee afeKBAaTHO IepefaioT ero KOMMYHUKA-
TUBHBIE HAMEPEHUA M COOTBETCTBYIOT OIPELEJICHHON CUTyaIlMi PeuyeBo-
ro obmrenusd. CojgepikaHre BBICKA3BIBAHWA C MMILIMIIUTHLIM OTPHUIIAHM-
eM MOXKeT OBITh IIOHATO JHINL KAK OTPaKeHHe KOHKPETHBIX PeueBhIX
YCJIOBHUI, OTHOIIEHWI MEXKIY YYaCTHHKAMHK IIpollecca KOMMYHHUKAIUM,
00CTOATENBCTB KOMMYHUKAIUKY. VIMIIMITUTHOE OTPHUIlAHKE MOJKET IIPO-
ABJIATHCS HA BCEX YPOBHAX S3bIKA.

W3BecTHO, UTO MMILIUIIUTHLIE CPEICTBA BBLIPAKEHUS OTPUIIAHUSA He
MMeIOT rpaMMaTHYeCKOT0 TI0KA3aTesi U OTHOCATCS K CPeACTBAM BhIpaske-
HUS OTPUILIAHWUA, UCXOLSA UCKJIIOUNTEILHO U3 CEMaHTUKH.

Orpuilanue BBIPAMKAETCS MMILIMIIUTHO C IIOMOIIBI0O TAKHX JEKCHUe-
CKUX eIWHHIl, KaKk absence, to avoid, to deny, to detest, to forget, to
fail, foolishly, recklessly u np. BaHyTpuiekceMHOe OTpUIlAHNE SBJISIETCS
KOMIIOHEHTOM 3HaUYe€HUuA JAaHHBIX JIEKCUMYECKUX eQMHUII. HaanMep:

I detest this state of things. You are talking foolishly, recklessly, I
won’t argue with you.

CuibHOE YyBCTBO HETrOJOBAHUS BBIPAXKAETCSI B IIOBECTBOBATEJIHHOM
npeaaoskenuu. Mcmosrb3oBaHne IJ1aro/ia ¢ HeraTUBHBIMY KOHHOTAI[ASMUI
to detest ycmimBaer KaTeroprmuyHOCTL BBICKA3bIBaHHUs. VCIoIb3oBaHuUe
cios foolishly, recklessly cBuzeTesbCTBYIOT O BHICOKOM CTEIIEHH SMOIMIO-
HaJIbHOT'O COCTOSHUS TOBOPSIIEr0, a TAKKe IOMOTA0T rOBOPSAIIEMY YCHU-
JIUTH BBIPAYKEHNE CBOEH HeraTHMBHON SMOIIHH.

Jlexcmueckme oboporsl Tuma it’s hard/ difficult to do smth., it’s
Wrong BCJIEACTBUE CBOEIl CeMaHTUKHU, aCCONUUPYIOIIEHCcsa ¢ OTPUIaHIEeM
BRIpasKeHui not easy, not right, raxkske BocmpMHEHMAIOTCA KAK JIEKCH-
YecKue eLUHUIBI C OTPUIATENIbHOI ceMaHTHKOH. B mapax cios hard/
difficult — easy, right — wrong xammoe u3 9TUX CJIOB UMILIUIIUPYET OT-
pHUIlaHKe IPOTHUBOIOJIOKHOI0 eMy caoBa. Hampumep,

I remember, you found it difficult to stay long in any particular
place.

It’s wrong for you. I know it’s so wrong for you. Settle it now.

HOBTOp npuiaaraTeJJbHOI'o ¢ HeraTUBHBIMM KOHHOTaAIlUAMM, a TaKMXe
KCII0JIb30BaHMe JIEKCUUYECKOr0 MHTeHCHU(pUKATOPa SO CIOCOOCTBYIOT YCHU-
JIGHUIO MHTEHCUBHOCTHU OTPUIATE]bHON SMOI[MH.

K vMIIUIUTHBIM CIIOCO0aM BBIPAKEHUS OTPUIAHUS TPAAWIIMOHHO
oTHOCAT U mpemaor without, kKax oTpuuIaTeNbHBIN KOPPEIAT IMIPEIJIOo-
ra with, obosHauarouii oTCyTCTBHE, JHIIEHNE KOro-Jmdo, uero-jmodo.
Takske cpeau IPeAJoroB K BO3MOKHOCTH MMILIUIIUTHO BHIPAXKATh OTPHU-
IaHue OTHOCUTCSA U TIpejJor against.

It is the mainstay of our moral system in England. Without it
we would become like our neighbours. We are totally against such
unbelievable gossip!



IIpeacraBuTensiMyu KOTHUTHUBHOIO HANPABIEHWA B JHUHTBUCTUKE
OBLIO 3aMeUeHO, UYTO ¥ HEKOTOPhIe IIPOCTPAHCTBEHHBIE IIPENJOTH CIIO-
COOHBI BRIPAMKATH OTPUIATEIbHBINA CMBICJ, IIOCKOJIBKY OTPUIlAHNE M Xa-
PAKTEPUCTUKA IIPEAMETa SABJIEHUS B IPOCTPAHCTBE IOHATHUMHO OJM3KU.
IIpocTpancrBennbie mpeasioru away from, off, out of cemanTuyecku sK-
BUBaJIEHTHBI not at, not on, not in.

Don’t take him away from me. We will snap his head off! Come,
promise me to give it up. Make a big effort and throw the habit off!

VMIIMIATHOE OTPHUIIAHTE YACTO IEPeJaeTcsi 3a CUeT COCJIaraTeIbHo-
ro HakjJoHeHus. HecooTBeTcTBre MeKAY KeaeMbIM U JefCTBUTEIbHEBIM,
nepezaBaeMoe € IIOMOIIbI0 KOHCTPYKIUI C COCIAraTeIbHbBIM HAKJIOHEHM-
€M, II03BOJIeT MHTEePIPEeTUPOBATh UX KAK OTPHUIATEIbHEIE.

I regret to say that I have no influence at all over my son. I wish I
had. If I had, I know what I would make him to do.

B moBecTBOBATEILHOM IPEII0MKEHNN BBIPAYKAETCS COMKAJCHIE O TOM,
4YTO JKeJaeMoe JeiCTBHE He IPOMCXOMUT BOIPEKM CTPEeMJIEHUSAM I'OBOPS-
mero. Mcmonb3oBaHne KOHCTPYKIMKM C COCJAraTeIbHBIM HAKJIOHEHHEM
IIOMOTaeT T'OBOPAIIEMY YCHUJINTL BBIPAMKEHIE CBOEH HeraTUBHOM 9MOIIHH.
YcaoBHOE IIpeIJIOsKeHNe BBIPAMKAET HEpPeaJbHOE YCJIOBHE, BBIIOJHEHIE
KOTOPOTO HEBO3MOIKHO.

K MMIIAIUTHBEIM CpPeACTBAM BBIPAMKEHUS OTPHUIAHNS MHOTHUE JIMHT-
BHUCTBHI OTHOCAT U IJIAroJbHYIO (opMy used to, Tak Kak oHA BBIpaXKaer
JelicTBUe, IPOMCXOJAINee B IPOIILIOM, HO 0oJjiee He CYINEeCTBYIOIee, a
TaKsKe COI03EI Or, or else, otherwise, KoTopble BeIpaKalOT 3HAUECHIE OTPHU-
[IATEJbHOr0 YCIOBUSA B UMILIAIIUTHBIX OTPHUIIATEIbHBIX BBICKA3LIBAHUAX.

UMOIniiuTHOe OTpUIlaHUe, TaKUM 00pasoM, — CJIOKHOEe II0 CeMaH-
THKe SIBJIeHHEe, TaK KakK o0lllee 3HAUCHHE OTPHUIIAHUS He BBIBOJUTCS U3
CYMMBI COCTABJIAIOIINX BhICKA3bIBAHIE KOMIIOHEHTOB, 8 BKJIIOUAET CMBICII
CHATyaIi¥, B KOTOPOI 9TO BHICKA3bIBaHNE (PYHKIMOHUPYET, COIMAIbHBIN
CTAaTyC YYACTHMKOB IIpOIlecCa KOMMYHUKAIIMM, UX KYJIbTYPHBIA M 00-
pasoBaTeNbHLI YPOBEHb, BO3PACT, II0J, OCOOEHHOCTH MEKJIMUHOCTHBIX
B3aMOOTHOIIIeHUI. BEIOOD OpeieIeHHbIX UMILINIIUTHBIX CPEACTB BhIpa-
JKEHUSI OTPUIIATEJHHOI0 BBICKA3LIBAHNS, OCYILECTB/IAEMBIN TOBOPSIIIM
B IIPOIECCE PEUEBOI'0 B3aMMOAENCTBU, 3aJaeTcsa TeMoii Oecelbl, (DOPMOIL
¥ YCAOBUSAMHU KOMMYHUKAIINN, SMOLMOHAIBHEIM COCTOSTHHEM COOeCeHMt-
KOB, MepOIl YCIOBHOCTH U T.J. VMILIMIIUTHEIE OTPHUIIATEIbHBIE BEICKA3EI-
BaHUSA CIIOCOOCTBYIOT HAIbHEHIIIEMY CMBICIOBOMY Pa3BEPTHLIBAHUIO TEMBbI
B AMAJIOTMYECKOM IUCKYpCe U 00yCJIOBIMBAIOT €r0 SKCIPECCUBHBIN 1 Olle-
HOUHBIM ITOTEHIIHAJI.

CyiiecTBoBaHME MHOTOUYUCJIEHHBIX (DOPM BHIPAKEHUA UMILIUI[ATHO-
r'o OTPUIIAHKS IIO3BOJIAET IMOATBEPAUTD IPABUILHOCTb BLIBOZA O TOM, U4TO
OTpHUIlaHKE — [BYCTOPOHHSA JMHIBUCTHYECKAs eIVHKIA, 00JaJarolas
KOHTHHYAJbHBIM UM JUCKPETHBIM acleKTaMu. V3ydeHre BO3MOMKHOCTEN
BBIPAKEHUI U PYHKIIMOHUPOBAHUSI UMILIUIIATHOIO OTPUIIAHUS B aHTJINH-
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CKOM SI3bIKe IIPEACTABJISET MHTEPEC C TOUKHU 3PEHUA KOMMYHUKATHBHOI
rpaMMaTHKN, TOCKOJIbKY HUMILIAIUTHBIE OTPUIlaTeIbHBIE BHICKA3bIBAHMUS
HecyT MHGOPMAIUIO 00 OKPYIKAIOIIEM MUpPe, MPeJHa3HAUEHHYIO [JIsd IIe-
pefayu B MPOIECCe PEUeBOro OOIEHU U UCIOIb3YeMYI0 UeJIOBEKOM B €0
TI03HABATEJbHOU JeATeTbHOCTH.
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HCIIOJIb3OBAHHUE ITPOEKTHOI'O METOJA
B OBYYEHHUHN NHOCTPAHHOMY SA3bIRY CTYAEHTOB
TEXHHUYECRKOI'O BY3A

Pacmimpenue KyJabTypHBIX U SKOHOMWYECKUX CBA3EH MEKAY CTpaHa-
Mu, 0OMEeH CTyZeHTaMu B c(epe BBICIIIEro 00pasoBaHUS AENa0T aKTyasb-
HBIM ¥ BOCTPeOOBAHHBIM BJIafleHNE€ MHOCTPAHHBIM A3BIKOM CTYAEHTAMU U
BBIIYCKHUKAMU By30B. VIHOCTDAHHBIN A3BIK CIYKUT CPEJCTBOM MEXKJIUY-
HOCTHOTO0, MEeKHAIIMOHAJIbHOTO U TPO(ecCoHaNTBHOTO O0IIeHns, a TaKKe
CPeiCTBOM TTO3HAHUA.

IIpu sTOM TWporpaMma IO MHOCTPAHHOMY SABBIKY [JIS TeXHUUECKUX
BY30B IIpefIojiaraerT AOCTHKeHMe MPaKTUUeCKUX Ieseil m 3amad obyue-
HUSA B BeChbMa CiKaThble cpOKU. OUeBUIHO, UTO B CIOKUBINENCA CUTYAIUHN
TPeOYIOTCA HOBBIE TEXHOJOTUU OOYUEHUS, ITO3BOJIAIONINE MHTEHCUDUIH-
poBaTh PEUEMBICAUTENbHYI0 AKTHBHOCTH CTYIEHTOB, CAEIATh HUX CY0'h-
eKTaMu 00pas30BaTEJIBLHOTO IIPOIIECCa, CIIOCOOHBIMM ILIAHUPOBATH CBOIO
JIeATeJbHOCTh W HECTW OTBETCTBEHHOCTh 33 ee pe3yJbTaThl. B aTom oT-
HOIIIEHWY OJHOU m3 Hambosiee d3O(HEKTUBHBIX TEXHOJIOTUHA ABJISETCS IIPO-
eKTHasd, TaK KaK OHA IIPeIyCMaTPUBAET CAMOCTOATENbHYIO AeATeNbHOCTh
00yuaeMbIX, HalleJIEHHYIO Ha pellleHre KaKoi-anbo mpobieMsbl, 3a4aun, 1
00s3aTeJIbHYI0 IPEe3eHTaInI0 Pe3yabTaToB. [Ipu aToM mpobsema pernaer-
Csl CpeJCTBAMU MHOCTPAHHOTO S3bIKA, UTO CIIOCOOCTBYET Pa3BUTHUIO yMe-
HUH MHOA3LIYHOTO OOIIeHMs.

Metox mpoeKTOB BO3HMK B Hauajse XX BeKa B pyciie ujeir ame-
pukanckoro ¢miocodpa u megarora k. Ipiou, a 3aTeM ero yueHUKa
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